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  Dédicace


  À tous les martyrs qui ont sacrifié leurs vies pour leur pays.
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  Préface


  [image: Picture 1]Aujourd’hui, l’ombre de la galaxie protège le chemin d’or.


  L’oiseau apparaît dans les rêves du Bangladesh d’or.


  Le vert éternel, le printemps pour toujours, pour toujours jeune,


  Est le nectar de notre pays naturel.


  La victoire du beau Bangladesh en fait la reine des pays.


  La beauté naturelle de la mère des rivières demeure invisible pour les étrangers.


  Imaginer le pays, c’est remplir le cœur.


  Matin et soir, les gens dorment et se réveillent,


  En entendant l’appel du canard mandarin.


  Le doux appel du coucou,


  L’ombre douce du pays naturellement affectueux,


  Le cadeau au pays du père de la nation, Banga Bondhu Sheikh Mujibur Rahman,


  Sont tous une partie du Bangladesh d’or indépendant.


  Beau Bangladesh, Bangladesh victorieux!


  Notre orgueil, le pays de nos ancêtres, la terre des cieux sur terre,


  C’est le Bangladesh.


  Après de nombreux sacrifices dans une guerre sanglante,


  En échange de nombreuses vies, nous avons donné la vie au Bangladesh.


  La victoire nous donne une nouvelle carte et notre propre nouveau drapeau.


  Ceux qui se sont battus pour la liberté


  Sont devenu martyrs dans la guerre d’indépendance.


  Le sang des martyrs reste un souvenir pour la terre sainte du Bangladesh.


  Il rend fertile le sol du Bangladesh.


  Cette terre donne beaucoup d’affection au peuple.


  Grandir à l’ombre de ces arbres


  Fournit aux gens une protection.


  Les gens se réfugient sous l’attitude accueillante de l’ombre.


  Les gens ont trouvé le courage dans la voie de l’ombre,


  À travers les tons doux de la galaxie.


  Tout le sang des martyrs pleure devant le monde.


  Leurs bienheureux ont établi


  Écoles, collèges, mosquées, madrasas et universités.


  À la lumière de la connaissance, les gens se souviennent avec respect des combattants de la liberté.


  Aujourd’hui, chaque maison détient l’héritage des héros des guerriers courageux.


  Les enfants des combattants de la liberté chantent une chanson sous la protection de l’ombre.


  Les combattants de la liberté ont fait le chemin de l’ombre.


  Les héros du Bangladesh marchent dans la paix de l’ombre.


  Pour les parents de Choyon, le prix de la liberté en valait la peine.


  Ils ont pris le chemin de l’ombre et se sont perdus dans un endroit inconnu.


  Ils ne reviendront plus,


  Mais comme Choyon, beaucoup étaient prêts à honorer la liberté.


  Nur Alom.


  1.


  Sur le sable de l’île venteuse coule la grise rivière.


  Saupoudrée sur elle est une affection splendide.


  Les lacs, les étangs et les canaux sont grands ouverts.


  Les mots d’un cœur ouvert souhaitent être révélés.


  J’entends dans mon esprit des mots imprononcés.


  À l’ombre de l’affection, dans un coin du village,


  Les adeptes de la galaxie


  Disent qu’elle est mélodramatique.


  La galaxie aujourd’hui est un mot immortel.


  Quelle différence entre la galaxie et le chemin de l’ombre?


  Tous les chemins du village mènent à la galaxie.


  Tout le monde s’accorde sur les promesses du passé.


  Tous les habitants de la ville et du village sont en route.


  L’ombre apportera la paix pour tout le monde sur le chemin.
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  2.


  Je récite doucement ce poème.


  Viens, écoute! Cela soulagera ton anxiété.


  Au loin, on distingue les villages,


  L’un à côté de l’autre, à l’infini.


  Dans la soirée luit le croissant brillant de la lune.


  Les lumières du village scintillent au loin.


  Dans le village près du canal


  Les canards jouent dans l’eau.


  Deux chemins se rencontrent comme l’achol du sari.


  Chacun d’entre nous est dans le cœur de tout le monde.


  L’âme du cœur de chacun vit dans le village.


  Quelqu’un fixe les yeux de cette âme.


  Les villages succèdent aux villages, les champs aux champs, à perte de vue.


  Le village au centre de tout s’appelle Choyon.


  Choyon vit dans ce village. Il en est la fierté.


  Raconter son histoire te tiendra éveillé toute la nuit.


  3.


  La rivière suit son cours en une vague impétueuse.


  Des gens cueillent les nénuphars dans le lac.


  Ils cueillent la fleur et cassent les pétales.


  Le nénuphar grandit à partir de la racine et renaît.


  Les nénuphars vivent dans l’eau et l’eau les soutient.


  Sur l’eau, les nénuphars fleurissent jour et nuit.


  Chacun voit les fleurs et connaît leur place.


  Le nénuphar grandit avec l’eau et l’eau est son cœur.


  Le nénuphar n’éclôt jamais sous l’eau.


  Si quelqu’un pensait cela, il se tromperait.


  Les insectes tentent d’atterrir sur la fleur,


  Mais le nénuphar n’est pas un endroit pour eux.


  C’est dans l’eau que le nénuphar est le plus beau.


  Vous ririez de le voir dans le sol.


  4.


  Le lac se retire et la terre apparaît.


  Les fermiers délaissent leurs autres travaux pour cultiver la terre.


  Sous la chaleur du soleil, la terre s’assèche et se fissure.


  La poitrine des fermiers se soulève et leurs yeux larmoient.


  Les fermiers prient pour que la pluie arrive sur les champs.


  Ils voient avec joie les vertes cultures dans les champs.


  Quand la récolte est bonne, leur cœur est content


  À la vue de toutes les mangues, des jacquiers et du riz.


  Une douce bruine tombe sur la rizière.


  Les gouttelettes d’eau pèsent sur les feuilles.


  La musique de la pluie infuse dans les champs de riz.


  Le cœur des fermiers est empli de joie.


  Le paysage est unifié comme s’il n’y en avait qu’un.


  Choyon rend visite à cette reine de beauté.


  5.


  C’est merveilleux de voir les plants de riz grandir


  Et mieux encore de voir leurs feuilles briller.


  D’un côté se trouvent le canal et l’étang, de l’autre, la rivière.


  Le lac est comme une décoration de plus.


  Les gens vivent sur la terre.


  Sur cette terre pousse leur nourriture.


  Certaines terres sont sableuses, d’autres sont riches, d’autres sont boueuses.


  Différentes cultures poussent dans différents types de sol.


  Lorsqu’on cultive et qu’on prend soin des semences,


  Avec l’aide du soleil et de la pluie, les cultures vont croître.


  Le fermier cultive son sol avec des chants joyeux.


  Hourra pour avoir une riche récolte!


  Les espoirs des gens se cachent dans le sol.


  Le fermier exprime son amour en le cultivant.


  6.


  Quand la récolte est mauvaise, le fermier se fait du souci.


  Les yeux des enfants montrent leur inquiétude.


  Leurs yeux grands ouverts voient l’eau de l’étang.


  Les gouttes de pluie tombant sur l’étang semblent une constellation.


  Quand la pluie commence, elle remplit la maison d’un air doux.


  Le bruit de la pluie est comme une douce musique.


  De l’île de sable vient la mère des rivières du pays.


  Elle garde l’amour auprès d’elle.


  Lorsque les fortes pluies provoquent des inondations,


  La récolte pousse sous l’eau.


  Le fermier n’a alors aucune chanson à chanter


  Et le visage de tout le monde tombe dans la tristesse.


  Le fermier ressent une grande douleur quand les inondations arrivent,


  Comme une mariée qui ne veut pas être triste.
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  7.


  De ce village vient un garçon qui suit les idéaux de son père.


  Malgré beaucoup de travail, sa vie heureuse est un mensonge.


  Il dépense toute son énergie pour atteindre une vie heureuse,


  En espérant une maison confortable et beaucoup de bonheur.


  Il travaille dur pour gagner sa vie.


  Il parle souvent de son dur labeur.


  Il est partout,


  Passant tout son temps au travail.


  Quand quelqu’un pleure, il pleure avec lui.


  Quand lui pleure, tout le monde rit.


  Il est un combattant de la liberté, la douleur au cœur.


  C’est son sacrifice pour un pays indépendant.


  Au Bangladesh indépendant, nous chantons un chant de liberté.


  Nous avons tous entendu parler de la guerre de libération.


  8.


  Le père gagne sa vie sous le soleil comme sous la pluie.


  Qui peut comprendre le père?


  Les parents se contentent de la nourriture ordinaire.


  Ils laissent le meilleur pour leurs enfants.


  Quand le père est frugal, il jeûne.


  Il sacrifie tout pour ses enfants.


  Il ne dit jamais qu’il aime ses enfants,


  Il le montre par ses actes.


  Il porte les mêmes vêtements toute l’année.


  Il ne pense pas qu’il ait besoin de nouveaux vêtements.


  Toute sa vie, il dépense son argent pour ses enfants.


  Si seulement les enfants pouvaient comprendre!


  Les parents veulent que leurs enfants leur ressemblent.


  Pour sauver le pays, ils sacrifient leur vie.


  9.


  Une étoile se reflète sur le lac du village.


  C’est un garçon en or dont le visage brille comme un diamant.


  Il est petit et costaud avec une tête comme un bulbe.


  Ses sages paroles proviennent d’un cerveau intelligent.


  Ses yeux ne sont pas noirs! Ils ressemblent plus à une rose noire.


  Son esprit généreux fait penser à un Jhinke1 épanoui.


  Tout le monde l’appelle Choyon, mais son vrai nom est Choyonmoni.


  Les gens le voient à l’ombre de la galaxie.


  Grace à ses nombreux talents, il dynamise plusieurs vies.


  Il touche le cœur des gens avec son cœur.


  Le soleil et la lune éclairent le monde.


  Choyon ne fait qu’un avec eux.


  Le fondateur de l’ombre de la galaxie est le garçon du village.


  Les gens suivent son chemin.

  


  1.Jhinke : petite fleur d’un jaune lumineux.


  10.


  Un homme peut avoir un bon cœur, même s’il est noir.


  Les arcs-en-ciel prennent leurs couleurs de lui.


  Les hommes sages sont formidables mais pas toujours les plus grands.


  Le talent est plus grand que la beauté.


  Que peut-on faire avec un sourire de mûrier


  S’il n’a pas de sagesse?


  Qui a les yeux brillants mais donne de mauvaises directions?


  De tels yeux créent une société sombre.


  Celui qui n’a pas les cheveux bouclés,


  Il est aussi le serviteur du prophète.


  Celui qui a bon cœur vivra au ciel,


  Mais pas celui au cœur noir.


  Celui qui aime la beauté


  Ne réussit pas toujours.


  Le talent peut conquérir la beauté.


  Et le talent avec la beauté est une bénédiction.


  11.


  L’arbre de ce côté tient la main de l’arbre de l’autre côté et dit:


  «Il viendra nous chercher quand le soleil commencera à décliner.


  Maintenant, regarde le ciel bleu se transformer en nuages noirs.


  La fête nuptiale arrive au bord du lac pour permettre à la fée de le décorer.»


  Les arbres des deux côtés ont baissé la tête.


  Le voile de mariée de chez Benarochi2 est vert.


  Le voile vert repousse le nuage noir.


  La mariée et le marié se rencontrent avec émotion.


  Un groupe de jacinthes d’eau flotte sur les eaux du lac.


  Dans leur nid, elles se sentent comme dans la maison Benarochi.


  Les fleurs épanouies sont comme un appel à la lune de miel.


  Les fleurs décorent le lac du village.


  Elles agitent l’achol3 vert de Benarochi.


  Choyon est en extase devant le vert Benarochi.

  


  2.Benarochi : Célèbre fabriquant de saris.


  3.Achol : Dernière partie du sari.
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  12.


  La mère de Choyon, dans un sari rouge, est assise.


  On dirait qu’elle brandit le drapeau rouge et vert.


  Elle tisse artistiquement le shitol pati4.


  Une femme vient lui donner une noix de bétel.


  Cette femme mange une noix de bétel et commente le beau shitol pati.


  Elle demande: «Qui est la personne chanceuse pour qui tu fais cela?»


  La mère lui dit que le père de Choyon avait rejoint les combattants de la liberté.


  «Après l’indépendance, il sera de retour chez lui.


  Qu’est-ce que j’ai? Que vais-je donner à ce vainqueur?


  J’ai mis tout mon amour dans la création de ce shitol pati.


  Les combattants de la liberté rentreront chez eux après la victoire du pays.


  Mon combattant de la liberté racontera l’histoire assis sur ce shitol pati.


  En entendant cette histoire de la libération, on passera de la nuit au jour.


  Écouter cette histoire mettra mon cœur en paix.»

  


  4.Shitol pati: Matelas en une sorte de rotin fin (motra) utilisé pendant l’été.


  13.


  Avec du sang, elle dessine des uniformes de soldat sur le shitol pati.


  Elle met un casque sur la tête du père de la nation


  Et des fusils et des pistolets dans les mains des soldats.


  Dans les champs et les jungles, les soldats se battent avec leurs unités.


  Leurs ceintures sont chargées de balles de rechange.


  Les bouteilles d’eau suspendues à leurs hanches étanchent leur soif.


  Le long des rivières, des lacs, des canaux,


  Combattant pour l’indépendance, les soldats blessés se tiennent debout ou à terre.


  Partout sur le shitol pati il y a des images de vaillants combattants.


  Et derrière on aperçoit le soleil levant du matin.


  En bordure du pati on discerne des feuilles rouges et vertes.


  Ce sont les souvenirs du combattant de la liberté.


  C’est comme le drapeau du Bangladesh


  Montrant l’histoire de l’indépendance du pays.


  Elle a vendu les bagues de son nez et de sa main et son collier


  Pour en faire des cadeaux célébrant l’indépendance.


  14.
...
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